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CupuiiHaTra Kpain 3axoay OpuTaHUAMU:

JIHTBOKYJIbTYPHH BUMIp

MiXKyIbTYpHA KOMYHIKaIlis BU3HAYAETHCSA COPUUHATTIM
CIIIBPO3MOBHUKAMU OJIMH OJHOTO, OCKUIBKM BIJIMIHHOIO OCOOJIHUBICTIO
e(eKTHBHOI KOMYHIKallii € 000B’3KOBE B3aEMOPO3yMiHHs napTHepiB [1; 2;
4; 5]. lnst mpoyKTHBHOT KOMYHIKAI1 3 TPEJACTaBHUKAMU 1HITNX KYJIbTYP
HEOOXIJHI ~TE€BHI 3HAHHS, HaBUYKW, 3110HOCTI, #AKl (OPMYIOThH
NPECYNO3UIIITHUN (POH KOMYHIKaLIIi.

[Iporiec crminKyBaHHS MOYMHAETHCS 31 CIIOCTEPEXKEHHS 3a MapTHEPOM,
JOro 30BHINIHICTIO, TOJIOCOM, OCOOJMBOCTAMHU IIOBEIIHKH  TOIIIO,
CYKYITHICTb SIKUX CKIJIAJIa€ Hpouec CHpuitHaAmmas, 10 y Hal3araJbHILLIOMY
PO3YMiHHI € BiIOOpPOM, OpTaHi3aIlilo Ta IHTEPHPETAIiI0 YyTTEBUX ITaHUX.
Taka BuxigHa W OOOB'A3KOBa CKJAJOBa 4YacTUHA KOMYHIKalli €
NEPHENTUBHOI0  CTOPOHOIO  chnuiKkyBaHHSA. Ilpu  1mpomy  TepmiH
"MmepuenTUBHUN" BHUKOPUCTOBYEThCS He Jume sK (i3uyHe, a U SK
mi3HaBaJbHE CIPUIHATTS criBpo3MoBHHKa [4: 195].

Otpumyrour  iHQOpMaIllil0 3 HABKOJIUIIHHOTO  CBITY, JIIOJAMHA
CUCTEMATHU3Y€E W BIOPSAJKOBYE ii B 3pyuHiii A cebe ¢hopmi 3a JOIIOMOTOIO
Kateropii. Kamezopu3zayia sSK KOTHITUBHUM MEXaHI3M CHOPUNHSTTSA
gornoMarae "crnpoCTUTH" IIACHICTb, 3pOOMTH 1 OUIBLI 3pO3yMLIO0 1
JOCTYITHOIO, 110 JO3BOJISIE OMAHYBATH BEIMYE3HUHN MOTIK 1H(OpMaIi mpo
moneu, sBuma, noxaii. Kpim Toro, 3a JOMOMOrorw KaTeropusallii cTae
MOXKJIMBUM OyayBaTu TPUMIYIIEHHS W mependadyeHHs, CTPYKTypyBaTH 1
YCTAaHOBJIIOBATH 3B'S30K M1 3HAHHSIMH TIPO JIOJIEH 1 HABKOJMIIIHIN CBIT
BIIJIOMY, OMKCYIOUM THIOBI 3pa3Kyu MOBEIAIHKA ¥ OKpeMi BUMHKHU JIFOJCH,
natoun iM xapaktepuctuky (M. M. bonaupes, [Ix. Jlakodhd, M. Tepuep,
K. ®oxkon’e). Skuio NoavHA AUIMTH NEBHY chepy HaBKOJIUIIHHOTO CBITY

Ha Kareropii, TO BOHA THUM CaMHM TpPYIye BCi O0'€KTHM JaHOi KaTeropii



(peui, momM), BUXOMAAYM 3 IXHIX CHITBHUX O3HAK, HE BPAXOBYIOUH
BigMiHHOCTeH. ONHOTO pa3y CTBOpEHAa 1 BHKOPMCTaHa Ha MPAKTHUII
KaTeropiss B pe3yjibTaTl YMHHUTH IOCTIMHUNA BIUIMB HA Te, SK JIOAMHA
nizHime OyJe chpuiiMaTH CBOE colliajibHe OoTodeHHs. Kareropwusaiis €
HEOOXITHUM  €JIEMEHTOM  TPOLECy  CIOPUUHATTA  HABKOJHUIIHHOTO
cepenoBuia. Pedi HaOyBarOTh SCHICTh TUIBKM B TOMY BHITQJIKY, SIKIIO
BCTAHOBJICHO X YITKY BIAMIHHICTB BiJl IHIIUX pedyeil. Y TOil ke yac CyBOpO
OKpECJICHI, )KOPCTKI KaTeropii yCKIaHIOIOTh aJeKBaTHE CIIPUUHATTS CBITY
i CTBOPIOIOTH MPOOIEMH, OCOOJHMBO B MIKOCOOHMCTICHOMY CILJIKYBaHHI.
OpHak, SKIIO MOJIsS HE MOXKe OyTH MiJIAaHO KaTeropusallii, To BUHHKAE
3aHETMOKOEHHS a00 HaBITh CTpaX KOMYHIKAHTIB 3 I[LOTO MPUBOIY, OCKUIBKH
CTBOPIOEThCSl CHUTYyalllsi HEBU3HAYEHOCTI W HescHocTi. [ns Toro, o0
JIeTIIEe OCSraTH HABKOJMIIHIO JIMCHICTh, HEOOXIJHI THYYKi KaTteropii [4:
195; 5: 7].

[lix yac B3aeMoAll MPEICTABHUKU PI3HUX KYJIBTYP BUXOJIATH 3 PI3HOTO
neprenTUBHOTO AocBiay. OaHak Gi3UYHUI MEXaHI3M CIPUIHATTS €IUHUMI
JUISL YCIX 1HAMBIAIB: OpPTaHU 4YYyTTS IMOJAIOTh CHUTHAJI Yepe3 HEPBOBY
CUCTEMY Y MO30K, Jie¢ 1 BiI0OyBa€eThCs HOro iAeHTHdIKAIlS 1 IHTepIpeTailis,
SAKi BHW3HAYAIOTBbCS KynbTyporo. KynbTypa BU3HA4ae CyO €KTUBHY
peanbHICTh 1 MPOSIBIAETHCS y CHpUUHATTI W moBedinuil. [loBeminka —
peaxinisi JTIOAWHN Ha CIPUHHATTS HABKOJMIIHBOTO CBITY, SIKa KYJIbTYPHO
3ymoBieHa. Ko)kHa KynbTypa Ja€e CBO€ VYSIBIEHHS IPO HABKOJIMIIHIO
JIMCHICT, IO YMOXIIUBJIIOE PO3YMIiHHS CBO€l Ta 4yKoi MOBEAiHKH [4:
195].

HaBkonuiHid CBIT JIOAWHU MNEPETOMIIIOETHCS Yy 11 CBIJOMOCTI Kpi3b
npu3My KyiabTypu. CBIT CHpUWMA€EThCS HE IMaCHBHO, a BH3HAYAETHCS
CUCTEMOIO CBITOIJISIY, BIPYBaHb, KYJbTYPHHMX TpaAMIii, LIHHOCTEH,
ySBJIEHb, CTEPEOTHUINIB. Y pe3yibTaTi (OPMYEThCA CHOPOIIEHA MOJEb
HaBKOJIMIITHLOT JIWCHOCTI, SKa JOMoMara€ I1HIWBIAY OpIEHTYBATHUCS Y
CHUJIKYBaHHI.

3HaHHS Ta YSBJICHHS MPO 1HIIN KYJIbTYpU YTBOPIOIOTH CTPYKTYPOBAHHIA
OpUTAaHCHKMH  KOTHITUBHMM  TPOCTIp,  SKUM €  HallOHAJIBHO
JETEPMIHOBAaHUM, OCKUIBKU B siIpl OYJIb-SIKOTO KOJIEKTUBHOTO COIIyMY €

KOTHITUBHA ©a3a (MIHIMI30BaH1 YSBJEHHs]) CBOTO JIIHTBOKYJIBTYPHOI'O



coriymy [1: 27]. Came yepe3 kareropito "cBoe" BimoOpaxkaeTbes "ayxuid"
KyJIbTYPHUN TIPOCTIP.

KoruiTuBHMII TIpOCTip HApOAy MPEACTABICHO 3arajibHOHAIIOHATHHUM
1HBap1aHTOM Ta 1HJUBIAyJIbHUMHU YSBJICHHSIMH, SIKI MOKYTh CITIBIaJaTH Ta
BigpizusaTucs [3: 119]. ABTop Xyd0KHBOTO TEKCTY, IO CIYrye OJUHHUIICIO
KOMYHIKAIlli, € HOCiEM HE JMIIe I1HAMBIAyalbHOI, a W CYCHUIbHOI
CBiIOMOCTI. BuBUeHHS HOro cy0’eKTUBHOTO BiJOOpakeHHS 00’ €KTHBHOTO
CBITYy YMOXIIMBIIIOE BUSBICHHS KYJIbTYpHO-CIIEHU(IYHUX AaCMEKTIiB
CBIZJOMOCTI HOCIiB IeBHOT MOBH [5: 6].

KynapTypHO-peneBaHTHI  3HAHHS €  CKIAJOBOK  MIKKYJIBTYpPHOI
KOMIETeHIli 1HAMBiga 1 3a0e3meuye  epeKkTHBHE  MDKKYJIBTYpHE
cniikyBaHHA. CyKynHICTh 0a30BUX 3HaHb OpHUTAHIIIB PO 1HINI HAPOAH
CIIYTYIOTb OCHOBOIO JIJIsl CHPUMHSTTS, 0OpOOKHU 1 MOPOIKEHHS 1H(POopMalli
B IIPOILIEC] B3a€EMO/IT 3 iX MpeICTaBHUKAMHU.

bpuTaHCbKMI KOTHITUBHUW TMPOCTIp BHUBYAETHCS HaA Mamepiani
Cy4yaCHHX AaHIJIOMOBHUX TEKCTIB XYyJI0XKHbOI MpPO3U  OpPHUTAHCHKHUX
NUCbMEHHHKIB. ABTOp BHUCTYNa€e B pOJi  MOBHOI  OCOOMCTOCTI
(IO. KapaymoB) sK €QHOCTI IHAMBIAyaJbHOIO # KOJCKTUBHOTO: BIH
BepOaii3ye y TBOpl W XapaKTEpPHCTHKAX MEPCOHAXKIB HE JIMILIE OCOOHUCTE,
cy0’eKTUBHE Bi1JOOpa)keHHs OO0 ’€KTMBHOTO CBITY, a ¥ HaIl[lOHAJIBHUN
CBITOIJISIT MOBHOI 1 COLIIOKYJIbTYPHOI CIUJIBHOTH, HAPOy, YACTHHOIO SIKOTO
BiH €. AK€ y CBIJOMOCTI TMpPEACTaBHUKIB OJIHIET COIIOKYJIbTYPHOI
cnitbHOTH  (KuTeniB  BenmukoOpuTaHii)  BIIHOCHO  CHIBMAJalOTh
IHTEpaKI[iiH1 3HaHHS W CTAaBJICHHS JI0 1HIITUX HAPOJIiB, OCKUIbKH KOTHITHBHI
MOJIeNTi KOMYHIKaTUBHUX TOJiM KynbTypHO 3yMmoBieHi [5: 12]. Hanmaroun
nepCcoHaXaM-TPeICTaBHUKAM 1HIIINX KpaiH MEBHY POJIb 1 XapaKTEPUCTHKY,
aBTOp BHUpaXa€ HaIIOHAJIbHY CBIJIOMICTh SIK €JHICTh KOMIIOHEHTIB:
peniriiHoro, Aep:KaBHOTO, 3arajJbHOHAIIOHATBHOTO, 3arajJbHOHAPOJIHOTO,
1HJIUB1 Ty aJIbHOTO.

VY OpuTaHChKili KapTHHI CBITY 3adiKCOBaHE TaKe CTABJICHHS JI0 KpaiH
3axinmHoi €Bponu: 1) HeWTpadbHE CTaBICHHS — 0€3 HAJaHHS OIHKH: Y
dparmenTi "They always met at the Italian coffee house and they drank
Cola" [9: 254]. 2) no3utuBHE CTaBJCHHS CTyJaeHTa a0 aiByaT 3i IlIBerii
npeactasieHo y ¢pparmenti: "There is a Swedish girl called Danni whom |



like very much. | think about all the gifts that lie waiting for me. 1 think
about the Swedish girls at the Centre. | think about spring and the days
when the sun will be out". IIpeacraBuumi IlIBerii acoriOThCS
IEPCOHAKEM XYI0KHBOIO TBOPY 3 mojapyHkom "Qifts" Ta comsuHOIO
BecHoro "spring and the days when the sun will be out” [6: 66]. IlIBewis
ocMHcJIeHa yepe3 nmo3uTtuBHO MapkoBaHi koHientd BECHA, COHLIE.

benveitiyi 300pakeHi y XyAO0KHIX aHTJIOMOBHHMX TBOpPax CMITUBHUMH,
Boroununmu: "And somewhere below us my father, plummeting towards a
bomb-battered field in Belgium, praying that he will make it home to his
new fiancee" [8: 82].

Icnanisn aCOHi}O€TLCH 6pI/ITaHLIHMI/I 3 BiI[HOLIHHKOM, 3aJ0BOJICHHAM:
"They had gone to Venice. He recalled that happy holiday after election
<...> "Gilbert gave me a most interestins account of the history of Venice"
[10: 238].

@Dpanyy3u CcrnpuiiMaroTbCcsl SK aKypaTHi, poOOTdIi, 3abe3leueHi,

HOBaXKHI 0COOH, 1110 TOIFOJII0TE Xopoiie BuHO: "Coming back to the hotel
| notice several young girls standing in front of brightly lit shop windows in
the Rue de France ... some of them are astoundingly pretty <...> I enroll at
the university. The building is on the Promenade des Anglias and looks like
a small exclusive art gallery". 3o00paxxeHHs mepcoHaxa TpeACTaBHUKA

1Hoi Hamli Ak (I3UYHO TOPHUBAOJIMBOrO  BIAJ3EPKAIIOE TMO3UTHBHE
CTaBJCHHS aBTOpa a0 Hboro. Jltojackka TicHMXika crnpuiiMae Kpacy SK
BOKJIMBUN €JIEMEHT MIATPUMKU M PO3BUTKY MIKOCOOMCTICHUX CTOCYHKIB,
K BHYTpilHI#H paktop cumnatii [4: 206]. "Madam D’ Amico works for her
son who is something — a shipper | think — in the wine trade. She works like
hell" [6: 51-55].

@Dpanuia, Himeuuuna 1 Aecmpia acOUIIOIOTHCS 3 TMOBAXKHICTIO,

PO3KIIIIIIO, IO MpoitocTpoBaHo y ¢pparmenTi: "Pianos and models, Paris.
Vienna and Berlin. masters and mistresses, are not needed by a writer. The
cheapness of writing paper is, of course, the reason why women have
succeed as writers" [10: 257]. ABTop 3rajaye CTOJNMIN LUX KpaiH is

YTBOPCHHA KOHTPACTY, AJIA AOBCACHHSA, IO IMHCbMCHHHUI HC HOTp€6y€

4OroCh JJOPOTOTo, SIK 111 KpaiHu, JJIs1 TBOPUOCTI, a JIMIIE TaIip 1 pyUKy.



Haityacrime y TBOpax OpHTaHCHKMX aBTOPIB 3raayroThes Dpawiis,
Himeuunna, Icrianist, ABCTpis 3 ycix Kpaid 3axigHoi €Bpon, sK Taki, 0 €
pIBHONpPAaBHUMH, MiKaBUMH g BemukoOpuranii: "l saw the German
Ambassador talking with one of the Austrian Archdukes. | particularly
wanted to have a word with him, so | went up and held out my hand" [7:
175]. Anrnis, @panmis Ta [cmanis — Tpu KIIFOYOBI TOUKK €BpOITH, Yepes sKi

€BPONCHCHKUH yX, K eICKTpHUHI (Iroiau, mpoTtikae Ha 3axia [2: 103].

CropuiHATTS ~ OpPEACTaBHUKIB  KpaiH 3axoAy  XapaKTepU3YEThCS
HEBEJIMKOIO HHU3KOI0 KAaTEeropiaJiIbHUX O3HAaK, BJIACTHUBUX IEBHIN KpaiHi.
Taka 0cCOONMUBICTh TMOSCHIOETHCS THUM, [0 CHOPUMHATTS JIIOJAMHOIO
HABKOJIMIIIHBOTO CBITY HOCUTh BUOIpKOBuUi Xapaktep [4: 193]. CnpuiiusaTrs
SBUI JIMCHOCTI (PUIBTPYETHCS YEpe3 BIOPSIKOBAHY CUCTEMY KaTEropiu,
YCTAaHOBOK, 3HAUYIIOCTI OTPUMaHOI 1HQOpMalii, OYIKyBaHb, IHTEPECIB,
MOYYTTIB, PUC XapakTepy.

[To3uTHBHE CTaBICHHS 10 KpaiH 3aX01y MOSACHIOETHCS X IPOCTOPOBOIO
OJM3BKICTIO: YUM OJIMKYE Y IPOCTOP1 3HAXOAATHCA JIFOJU OJIUH JIO OJHOTO,
TAM BIpOTIAHIIIA IXHS TpUBAOJIMBICTh. BIIUMB MpocTOpoBOi OJIM3BKOCTI
Ma€ BUpIIIAJIbHE 3HAYEHHS JJIS BCTAHOBJEHHS MIKXOCOOHCTICHUX
KOHTAaKTIB, B3aeMHOI arpakuii. IIpocTopoBa ONMM3BKICTh BIUIMBAE 1 Ha
TPUBAJICTh CTOCYHKIB. CIIUIBHOTH, $IK1 )KUBYTh HEIAJIEKO OJMH BiJ OJJHOTO,
3HAXOJATBCA Y CXOXKOMY CEpPEIOBHINI, KOPUCTYIOTHCS OJHAKOBOIO
COIIIAJIbHOIO CTPYKTYPOIO 1 CXOXUMH KYJbTYPHUMH I[IHHOCTSMU. B
pe3yabTaTi YCTAHOBIIOIOTHCS OJM3bKI KOHTAKTH 1 CTOCYHKHM MK HHMH,
cTifika komyHikaiisa. [I[pocTopoBa OIM3BKICTh € CUTYaTUBHOIO 30BHIIIHBOIO
YMOBOIO, sSIKa CIIPUSIE CIUTKYBaHHIO MiX Jiroapmu [4: 205].

OTxe, y MDKKYJIbTYPHOMY CIUJIKYBaHHI HEOOXIJTHO BpaxOBYBaTH
KaTeropiajibHi OCOOJMBOCTI CHPUMHATTA I1HIIMX HApOIIB SIK KyJIbTYPHO
3HAUYIIOrO0 3HAaHHA Y MEXaxXx KOMYHIKATUBHOI KOMIETEHIll, 1100
IJIaHYBaTH W KOPETyBaTH KOMYHIKATHBHY IOBEMIHKY, OOUpaTH aJeKBaTHI

KOMYHIKaTHBHI CTpaTeTii 3apajyl YHUKHEHHSI KOMYHIKaTUBHUX HEBJIAY.
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